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Brand Introduction

LUVODI LED Bathroom Mirror Cabinet, Making Life a Bit More Interesting

We strive to deliver real value for our customers through distinctive design, 

superb quality and excellent customer service at prices that reflect the real 

worth of our products.

Anti-fogging/Dimmable Light/Memory Function/3 Year Warranty

Perfect choice for your bathroom, bedroom and makeup room.

We strictly implement quality control to ensure that the products are 100% safe and qualified.

If there is any problem when you receive the mirror, please feel free to contact us by email.

If you are satisfied with the mirror, welcome to share it on social media.

We look forward to your comments and video feedback as well as your suggestions for us. 
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1.Plesase make sure the power is cut off before wiring,
use the waterproof tape for wiring.

2.Welcome to contact our professional customer service
 if you have any questions about our bathroom mirror 
cabinet, we’ll promptly solve your problem. 

3.If you find that there are electronic components 
damaged, please do not hesitate to contact us and we 
will resend the items to you, it’s very simple to replace
 the components.

Q1: How can I do if I found the bathroom cabinet 
      damaged after receiving?

A: Please don’t worry, take a picture and contact 
    our customer service, we’ll solve the problem 
    for you within 48 hours.

A: 1. Open the back of the cabinet and check if the 
         switch is shifted. If so, put it back in the 
         correct position.
2. Check the wiring of the switch, if the connection 
    is not correct, reconnect it.

Q3: What should I to do if the buttons on the 
      bathroom mirror cabinet do not work?

Q4: How should I do if the inner light strip of the 
       bathroom mirror cabinet came off? 

Q6: What should I do if the backing plate of 
       bathroom mirror cabinet caused cracks ? 
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Button è: Long press the         to activate the Bluetooth, when the indicator lights up, search for 
the name “LUVODI-Bathroom mirror”
Short press          to play or pause the music

Short press the button ç����������to turn on the defog function, it will automatically turn off after one 
hour of inactivity. Long press the button to enter setting modes

Short press the button æ������������to turn on the lights, switch three color temperature (Cold White 
Light, Neutral Light, Warm Light). After 5 seconds of inactivity, press the       again to turn off the light.
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Function specification

1.Specifications

}1.1~Screen Display: Time and Temperature Alternate Display

}1.2~Time Format: 12/24 Hour Format

}1.3~Temperature Range: -20¥ ~100¥ , accuracy of 1¥;

             Adjustable Temperature (Range: -4⚻~212⚻, accuracy: 2⚻)

}1.4~Default Display Format: 24 Hour/ ¥

2.Buttons Definition

Time/Temperature

Bluetooth On/Off Display

}2.1~Short press the button æ�����������to turn on the lights, switch three color temperature (Cold White Light, 

  Neutral Light, Warm Light). After 5 seconds of inactivity, press the        again to turn off the light.

  Long press and hold the        for stepless dimming when the light is on

  Long press and hold the        for turning off the screen, button lighting and anti-fog function at the same time 

  when the light is off. To turn it back on, briefly press the button æ.

}2.2~Short press the button ç������������to turn on the defog function, it will automatically turn off after one hour 

  of inactivity. Long press the button to enter setting modes

  In the setting mode, short press to switch to time setting - 12/24 hours setting - temperature (¥/⚻) setting
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æLong press to the button çto enter the               Setting: Time Settings are in the following order: Hour 

(tens)-> Hour (units)->minutes (tens)-> minutes (units), shortly tap ç����������once to increase the value by +1. 

After setting each parameter, long press the ç����������to save and exit the mode.

Note: 

In 12-hour format: Short press allows you to set the hours between 1 and 12.

In 24-hour format: Short press allows you to set the hours between 0 and 23.

For the minute:

- The tens digit of the minute: Short press to set the number between 0 and 5.

- The units digit of the minute: Short press to set the number between 0 and 9.

 çLong press the        to            setting: short press the button ç to choose 12/ 24 hour format, then long 

 press the        to save and exit. 

è Long press the        to ���������������setting: short press the button ç to choose ¥/ ⚻ display, then long press 

the        to save and exit. 

}2.3~Button è: Long press the         to activate the Bluetooth, when the indicator lights up, search for the 

  name “LUVODI-Bathroom mirror”

  Short press        to play or pause the music

3.Note

}3.1~When the light is on, the backlight of the button æ and ç is white; when it is off, the backlight is yellow.

}3.2~When the        is activated, the backlight of the button è is white, then the           symbol lights up at 

  the same time. When the         is deactivated, the backlight is yellow and the            symbol goes out at the 

   same time.

}3.3~Time display format in the 24-hour system, the "AM" icon is lit from 00:00 to 11:59, and the "PM" 

  icon is lit from 12:00 to 23:59. 

  Time display format in the 12-hour system, the "AM" icon is lit from 12:00 AM to 11:59 AM, and the "PM" i

  con is lit from 12:00 noon to 11:59 PM.

}3.4~In the normal display state, the time and temperature are displayed alternately. The time display lasts 

  for 5 seconds, while the temperature display lasts for 3 seconds.

}3.5~Time and temperature settings have memory function after power failure.
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D*8

E*8

F*4

G*4

Detailed Parameters

   60w

-30¥ to 75¥

3500k to 6500k

100-265V

12V

≥80RA

Accessories Details

CE UKCA UL SAA PSE

IP56
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1.Measure the best installation height with a tape measure

2.Mark the wall with a pencil

3.Drill the marks with electric drill

4.Drive the expansion rubber plug into the hole

5.Drive a screw into the hole

1.Take the PE pearl foam out of the package, lay it flat on the table, then place the mirror on the foam

2.As shown in the picture: first insert the rod of the hinge into the bracket (part B) of the mirror and then press the hinge down

A



PAGE/08

3

4

5

AM

PM

AM

PM

æ

ç

è

Installed the power cable, align it to the position of the arrow, then tighten the screw nut

Extend the line of the bathroom mirror from the 
grooves on the side and plug it in to use.

Method 1

Cut off the plug of bathroom mirror with scissors 
and connect the reserved thread.

Method 2
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Hang up the bathroom mirror cabinet

Screw reserved in 2cm to hang the mirror up

Open the cabinet, DIY the height of the shelf as you need, symmetrically put the NO. D fittings to the holes, and push 
the shelf along the bayonet position, tighten the screws with a Phillips screwdrive

Fix other holes with NO. F fitt ings
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LUVODI LED-Badezimmerspiegelschrank für ein bunteres Leben

Wir streben danach, unseren Kunden durch unverwechselbares Design 

einen echten Mehrwert zu bieten.

Hochwertige Qualität und exzellenter Kundenservice zu Preisen, 

die die Realität widerspiegeln Wert unserer Produkte.

Antibeschlag/Dimmbar/Speicherfunktion/3 Jahre Garantie

Perfekte Wahl für Ihr Badezimmer, Schlafzimmer und Schminkzimmer.

Wir führen strenge Qualitätskontrollen durch, um sicherzustellen, dass die Produkte 

100% sicher und qualifiziert sind.

Wenn Sie den Spiegel erhalten haben, gibt es etwas Problem, Sie können bitte uns 

gerne per E-Mail kontaktieren.

Wenn Sie mit dem Spiegel zufrieden sind, können Sie bitte ihn gerne in den sozialen 

Medien teilen.

Wir freuen uns auf Ihre Kommentare, Video-Feedback oder guten Vorschlag für uns.
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Wenn das Produkt irgenwelche Problemen haben, bitte kontaktieren Sie unseres 
Kundenserviceteam, wir werden Ihnen eine perfekte Lösung in 48 Stunden geben.

Die Installation, Wartung und Reparatur von  Badezimmerspiegelschrank  ist sehr einfach und 
 alle sind mit Anleitungsvideos ausgestattet. 
 Wenden Sie sich bei Bedarf bitte an den Kundenservice.

Q4:Fallen LED-Streifen ab?

A:Bitte machen Sie keine Sorge und kontsktieren 
   Sie unseres Kundenserviceteam, wir werden 
   das Problem lösen.

Q3:Funktioniert die Schalter nicht?

A: 1.Bitte öffnen Sie das Rückbrett, checken Sie 
       mal, ob das Schaltergeräte verlagert ist, 
       wenn ja, bitte legen Sie das zurück.
    2.Die Kabel des Schalters funktioniert nicht, 
       bitte verbinden Sie die wieder mal.

Q6:Hat die Rückplatte Risse?

A:Bitte kontaktieren Sie das Serviceteam, wir 
   werden Ihnen ein Wasserdicht Kleber nachsenden.

Q7:Wie man einen Badezimmerspiegelschrank  täglich pflegt?

A:Verwenden Sie zum Abwischen ein sauberes, 
   in Wasser getauchtes Tuch.
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A:Keine Sorge mehr, bitte senden Sie uns ein defekte 

   Bild, wir werden das Problem in 48 Stunden lisen.

Q2:Funktioniert das Antibeschlaggerät nicht?

A: 1.Checken Sie mal, ob der Antibeschlagschalter 
        öffnen ist.(Weiß = ON)
    2.Nach Sie die Antibeschlageschalter öffnen, 
       bitte erwarten Sie etwa 5 Minuten für die 
       gute Wirkung.
    3.Wenn das funktioniert noch nicht, bitte 
       kontsktieren Sie unseres Kundenserviceteam.

Q5:Funktioniert der Badezimmerspiegel nach 
      Installation der Verkabelung nicht mehr?
A:Bitte überprüfen Sie, ob der Neutralleiter und der 
   stromführende Draht richtig angeschlossen sind.

1. Achten Sie auf elektrischen Spezifikationen bei der 
    Verdrahtung und wasserdichtes klebeband für die 
    Verdrahtung verwendet werden;
2. Bei Fragen zu unseren Badezimmerspiegelschränken 
   können Sie sich jederzeit an unseren Kundenservice 
   wenden. Wir helfen Ihnen gerne weiter.
3. Wenn elektronische Komponenten Ihres 
    Badezimmerspiegels nach Lieferung beschädigt sind, 
    machen Sie sich keine Sorgen. Der Austausch ist sehr 
    einfach, und wir helfen Ihnen gerne dabei.

Wenn Sie bessere Vorschläge für das Produkt 
haben, können Sie den Kundendienst per 
E-Mail kontaktieren

02
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Q1: Was tun, wenn der Badezimmerspiegelschrank bei 
       Lieferung beschädigt ankommt?
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Kurzer Druck: Einschalten der Beleuchtung, Einstellung der Farbtemperatur (Kaltlicht, 
Neutrallicht, Warmlicht). Nach 5 Sekunden ohne Betätigung erneut kurz drücken, um die 
Beleuchtung auszuschalten.

Kurzes Drücken der Taste 2: Aktiviert die Entfrostungsfunktion. Nach 1 Stunde ohne weitere 
Bedienung wird die Entfrostungsfunktion automatisch deaktiviert.

Langes Drücken: Bluetooth aktivieren (nach dem Namen „LUVODI-Bathroom mirror“ suchen).
Kurz drücken: Musik abspielen oder anhalten.
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Funktionsdetaillierte Beschreibung

1.Spezifikationen

}1.1~Anzeige auf dem Bildschirm: Zeit, Temperatur abwechselnd angezeigt

}1.2~Zeitformat: Umschaltbar zwischen 12-Stunden- oder 24-Stunden-Format

}1.3~Temperaturanzeige in Celsius: -20¥ bis 100¥, Genauigkeit ±1¥; 

             optional auch in Fahrenheit : -4⚻ bis 212⚻, Genauigkeit ±2⚻

}1.4~Standardanzeigeformat: 24-Stunden-Format und Celsius-Temperatur

2.Tastenbedienungsanleitung

Zeit/Temperatur

Bluetooth Ein/Aus Anzeige

}2.1~ Kurzer Druck: Einschalten der Beleuchtung, Einstellung der Farbtemperatur (Kaltlicht, Neutrallicht, 

Warmlicht). Nach 5 Sekunden ohne Betätigung erneut kurz drücken, um die Beleuchtung auszuschalten.

Langes Drücken (bei eingeschalteter Beleuchtung): Stufenlose Helligkeitsregelung.

Langes Drücken (bei ausgeschalteter Beleuchtung): Schaltet gleichzeitig Bildschirm, Beleuchtung und 

Anti-Beschlag-Funktion aus. Zum Wiedereinschalten kurz Taste 1 drücken.

}2.2~ Kurzes Drücken der Taste 2: Aktiviert die Entfrostungsfunktion. Nach 1 Stunde ohne weitere 

Bedienung wird die Entfrostungsfunktion automatisch deaktiviert.

Langes Drücken der Taste 2: Öffnet den Einstellungsmodus. Im Einstellungsmodus kann durch kurzes 

Drücken der Taste 2 zwischen verschiedenen Einstellungen gewechselt werden, einschließlich:

- Zeiteinstellung

- 12-Stunden- oder 24-Stunden-Format

- Celsius- oder Fahrenheit-Einstellung
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æDurch langes Drücken der Taste 2 gelangen Sie zur Zeiteinstellung. Die Reihenfolge der Einstellung der 

Zeitparameter ist: Zehnerstelle der Stunden -> Einerstelle der Stunden -> Zehnerstelle der Minuten -> 

Einerstelle der Minuten. Unter jedem Parameter können Sie durch kurzes Drücken der Taste 2 den Wert um 

1 erhöhen. Nachdem Sie jeden Parameter eingestellt haben, halten Sie die Taste 2 lange gedrückt, um 

zum nächsten Zeitparameter zu gelangen. Wenn Sie den "Einerstelle der Minuten" Parameter erreichen, 

halten Sie die Taste 2 nach dem Einstellen lange gedrückt, um die Zeiteinstellungen zu speichern und den 

Modus zu verlassen.

Hinweise:

Im 12-Stunden-Format: Kurzes Drücken ermöglicht die Einstellung der Stunden zwischen 1 und 12.

Im 24-Stunden-Format: Kurzes Drücken ermöglicht die Einstellung der Stunden zwischen 0 und 23.

Für die Minuten: 

- Die Zehnerstelle der Minuten: Kurzes Drücken ermöglicht die Einstellung der Zahl zwischen 0 und 5.

- Die Einerstelle der Minuten: Kurzes Drücken ermöglicht die Einstellung der Zahl zwischen 0 und 9.

çBeim längeren Drücken der Taste 2 gelangen Sie zur Einstellung des 12/24-Stunden-Formats: Durch 

kurzes Drücken der Taste 2 können Sie zwischen dem 12 und 24-Stunden-Format wählen. Nachdem Sie 

Ihre Auswahl getroffen haben, halten Sie die Taste 2 erneut lange gedrückt, um die Einstellung zu 

speichern und den Modus zu verlassen.

èBeim längeren Drücken der Taste 2 gelangen Sie zur Einstellung von Celsius/Fahrenheit: Durch kurzes 

Drücken der Taste 2 können Sie zwischen der Anzeige in Celsius und Fahrenheit wählen. Nachdem Sie 

Ihre Auswahl getroffen haben, halten Sie die Taste 2 erneut lange gedrückt, um die Einstellung zu speichern 

und den Modus zu verlassen.

}2.3~Taste 3ğLanges Drücken: Bluetooth aktivieren (nach dem Namen „LUVODI-Bathroom mirror“ suchen).

Kurz drücken: Musik abspielen oder anhalten.

3. Hinweis

}3.1~Wenn das Licht eingeschaltet ist, erscheinen Taste 1 und Taste 2 in Weiß, wenn es ausgeschaltet ist, 

  erscheinen sie in Gelb.

}3.2~Wenn die Funktion aktiviert ist, ist Taste 3 weiß beleuchtet und gleichzeitig leuchtet das 

  Arbeitsbereichssymbol. Wenn die Funktion deaktiviert ist, ist Taste 3 gelb beleuchtet und gleichzeitig erlischt 

  das Arbeitsbereichssymbol.

}3.3~Im 24-Stunden-Format leuchtet das "AM"-Symbol von 00:00 bis 11:59 und das "PM"-Symbol von 12:00 

  bis 23:59. Im 12-Stunden-Format leuchtet das "AM"-Symbol von Mitternacht 12:00 bis 11:59 Uhr morgens und 

  das "PM"-Symbol von Mittag 12:00 bis 23:59 Uhr abends.

}3.4~Im normalen Anzeigemodus wechseln sich Zeit und Temperatur ab. Die Zeit wird 5 Sekunden lang 

  angezeigt, während die Temperatur 3 Sekunden lang angezeigt wird.

}3.5~Die Zeit und die Temperatur verfügen über eine Speicherfunktion bei Stromausfall.
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Watt-Bereich

LED Farbtemperatur

Betriebstemperatur

Eingangsspannung

Ausgangsspannung

Lebensdauer

Internationale Zertifizierung

wasserdichtes Niveau

CRI

60w

3500k to 6500k

-30¥ to 75¥

100-240V

12V

ģ20000 Stunden

CE UKCA UL SAA PSE

IP56

≥80RA

Details Spezifikation
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A*1 B*1 C*2

D*8

E*8

F*4

G*4

Teileübersicht
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Bleistift HammerElektrische 
Bohrmaschine

SchraubendreherMaßband

1.Messen Sie bitte die optimale Installationshöhe mit einem Maßband.

2.Machen Sie bitte eine Markierung mit einem Bleistift an der Wand.

3.Bohren Sie bitte mit einem Bohrer ein Loch.

4.Stecken Sie bitte eine Expansionsdübel in das Loch.

5.Schrauben Sie bitte eine Schraube in das Loch

1.Nehmen Sie den Verpackungsschaum aus der Verpackung und legen Sie ihn flach auf den Tisch. Platzieren Sie dann den 

Spiegel auf dem Verpackungsschaum.

2.Wie abgebildet: æ Stecken Sie zunächst den geraden Stab des Scharniers in die Halterung des Spiegels (Teil B), ç und 

drücken Sie dann das Scharnier nach unten.

A
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Schließen Sie das Netzkabel an, richten Sie es auf die Pfeilmarkierung aus und ziehen Sie die Mutter fest.

Ziehen Sie das kabel aus dem seitlichen heraus und 

stecken Sie den Stecker ein.

Methode 1

Schneiden Sie den Stecker des Badezimmerspiegels mit einer 

Schere ab und schließen Sie das reservierte Draht an.

Methode 2
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2cm\0.79”

Schraube reserviert in 2 cm, um den Spiegel aufzuhängen
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C
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D

Hängen Sie den Badezimmerspiegelschrank an der Wand auf.

Öffnen Sie die Tür des Badezimmerspiegelschranks. Platzieren Sie den Zubehörteil D in der gewünschten Höhe der 
Trennwand in symmetrischen Bohrlöchern und schieben Sie die Trennwand entlang der Raste in Position. Ziehen Sie 
die Schrauben mit einem Kreuzschlitzschraubendreher fest.

Verwenden Sie das Zubehörteil E, um die restl ichen Löcher zu verschließen.
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LUVODIのモットーは、安くても高品質な商品を提供することです。
LUVODIが提供している高品質のバスルームミラーは、顧客の理想のライフスタイル
を応援します。
顧客満足度を上げるために、曇り止め/調光/調色/メモリー機能を全部備えたバスル
ームミラーを設計しましまた。お客様に安心してご購入頂けるよう、本製品をご購入
後、一年間の品質保証があります。

当社は、お客様に安心、安全な製品を提供するよう、製品安全の確保に努めてまいります。
商品の品質や包装には細心の注意を払っておりますが、万が一不備がございましたら、大変
お手数ではございますが、当店までご連絡をお願いいたします。
自社の製品やサービスの向上や発展のため、お客様の貴重な意見やフィードバックを歓迎
いたします。

01
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 ボタン①を短押しすることで、ライトを3色（昼白色/白色/電球色）に切り替えられます。何も操作しないと、約5秒
でボタン①を短押しすることで消灯することができます。点灯状態で、ボタン①を長押しすることで、ライトの光量
を無段階に調節できます。 

ボタン②を短押しすることで、防曇ヒーターをON/OFFすることができます。（ヒーターをつけてから何も操作し
ないと、約1時間で、ヒーターが自動的に消えます）。ボタン②を長押したら、時間と気温の再設定モードになります。 

 ボタン③：ボタン③を長押しすることで、Bluetoothをつけます。同時にBluetoothの指示灯もつき、Bluetooth機器
を検索します.表示名：「LUVODI-Bathroom mirror」
ボタン③をタップすることで、音楽再生または一時停止することができます。 

0202



AM

PM

æ ç è

PAGE/12PAGE/21

取付説明書

1.規格 

2、ボタンの説明 

【1.1】時間と気温の映し出し方法：鏡面に自動でスクロールします
【1.2】時刻表示の方法：12時制/24時制
【1.3】摂氏温度の範囲: -20°C～100°C、（±1°C）。 華氏に変更可能 [範囲: -4°F～212°F、（±2°F）]
【1.4】出荷時の表示方法：24時制と摂氏温度（℃） 

時間/気温 
ブルートゥースのON/OFF表示灯 

【2.1】 ボタン①を短押しすることで、ライトを3色（昼白色/白色/電球色）に切り替えられます。何も操作しないと、約
5秒でボタン①を短押しすることで消灯することができます。点灯状態で、ボタン①を長押しすることで、ライトの光
量を無段階に調節できます。 
消灯状態で、ボタン①を長押しすることで、スイッチのバックライトも時間と気温のバックライトも消えます。防曇ヒ
ーター（使用中であれば、）も同時に消えます。
また、ボタン①を短押しすることで、改めてバックライトをつけることができます。 

【2.2】ボタン②を短押しすることで、防曇ヒーターをON/OFFすることができます。（ヒーターをつけてから何も操作
しないと、約1時間で、ヒーターが自動的に消えます）。ボタン②を長押したら、時間と気温の再設定モードになります。
再設定モードになった後、ボタン②を短押しすることで、再設定項目を切り替えられます[                 (時間設定)→    
               (12時制/24時制設定)→               (摂氏温度/華氏温度設定)] 

0303
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①まず、ボタン②を長押しすることで、-CL0(時間設定)を始めます。時間設定の順は、時(十の位)->時(一の位)->
分(十の位)->分(一の位)です。
毎項目を調整する時、ボタン②を短押ししたら、数値を+1します。ボタン②を長押ししたら、次の項目に進みます。
例えば、現在時(一の位)を設定していて、ボタン②を長押ししたら、分(十の位)の設定モードに進みます。
最後、分(一の位)を設定した後、ボタン②を長押しすることで、時間設定を保存して終了します。 

注意：
時(12小时制式)の調整範囲：1～12，時(24小时制式)の調整範囲：0～23。
分(十の位)の調整範囲：0～5。
分(一の位)の調整範囲：0～9。 

②次、ボタン②を長押しすることで、 -HOU(12時制/24時制設定)を始めます。ボタン②を短押しすることで、12時
制/24時制に切り替えられます。
設定した後、ボタン②を長押しすることで、時制設定を保存して終了します。 
③次、ボタン②を長押しすることで、               (摂氏温度/華氏温度設定)を始めます。ボタン②を短押しすることで、
摂氏温度/華氏温度に切り替えられます。
設定した後、ボタン②を長押しすることで、時制設定を保存して終了します。 

【2.3】 ボタン③：ボタン③を長押しすることで、Bluetoothをつけます。同時にBluetoothの指示灯もつき、Bluetooth
機器を検索します
表示名：「LUVODI-Bathroom mirror」
ボタン③をタップすることで、音楽再生または一時停止することができます。 

3.注意
【3.1】LED照明が点灯時なら、ボタン①とボタン②のバックライトが白く光ります。消灯時なら、バックライトが黄

色く光ります。 
【3.2】Bluetooth機能はONになっている時、Bluetoothの指示灯も点灯し、ボタン③のバックライトが白く光ります。

OFFになっている時、ボタン③のバックライトが黄色く光り、Bluetoothの指示灯も消灯します。 
 。すまし灯点が」MP「はに後午、し灯点が」MA「はに前午。すまし灯点が」MP「/」MA「もに制時21もに制時42】3.3【

【3.4】時間と気温は鏡面に自動でスクロールします。表示時間：時間が5秒で、温度が3秒です。 
【3.5】時間と気温とライトと防曇ヒーターもメモリ機能があり、停電に遭ってしまっても再設定することが要りません。 
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A*1 B*1 C*2

D*8

E*8

F*4

G*4

ワット数

LEDの色温度

適切な室温

入力電圧

出力電圧

使用寿命

認証取得

防水規格

CRI

60w

3500k to 6500k

-30¥ to 75¥

100-240V

12V

＞20000hrs

CE UKCA UL SAA PSE

IP56

≥80RA

アイテム 仕様
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鉛筆 ハンマー電動ドリル ドライバー巻尺

1、壁の希望の高さに、取付位置を決めます。2、鉛筆でネジ穴の位置をマーキングします。3、電動ドリルを使い、下穴を開けます。4、ハンマーでアンカーを壁に打ち込みます。5、ネジをアンカーにねじ込みます。 

A
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上図のように電源コードを繋ぎます。 

電源コードの先端に付いているプラグを切断してから、電源コードを室内の電線に接続します

接続方法-2

電源コードの先端に付いているプラグを壁に取り付けられているコンセントに挿し込みます。（鏡の背面の縁には「欠け」があり、配線にご利用ください）

接続方法-1

*RF
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キャビネットをネジに掛けてから、設置完了します。 

鏡を吊るすための2cmのネジ

まず、部品Dをキャビネットの裏側に取り付けます。次、棚板を部品Dの開口部に差し入れます。最後、部品Dにあったネジを締め、棚板をしっかりと固定します。
 

.部品Eで、余分のネジ穴を塞ぎます。可動式なので、棚板の位置を変えることができます。 
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Nous nous efforçons d'offrir une valeur réelle à nos clients à un design 

distinctif, une superbe qualité et un excellent service client à des prix qui 

reflètent la valeur réelle de nos produits

Afin d'augmenter la satisfaction de nos clients, nous avons conçu les miroirs 

de salle de bain avec des fonctions anti-buée / gradation / mémoire. Il existe 

une garantie de qualité d'un an après l'achat afin que les clients puissent 

acheter en toute confiance

Nous nous efforcerons d'assurer la qualité afin de fournir à nos clients des produits 

sûrs et sécurisés. Si vous trouvez des défauts, n'hésitez pas à nous contacter. 

Nous nous excusons pour la gêne occasionnée.

Nous apprécions vos précieux conseils pour améliorer et développer nos 

produits et services.

01
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En cas de problème avec le miroir, veuillez ne pas le retourner directement. 
 Veuillez contacter notre service client dès que possible, 
  nous résoudrons le problème pour vous dans 24 heures.

L’installation, l’entretien, la réparation sont faciles, nous avons des vidéos d'instructions.
Si nécessaire, veuillez nous contacter.

Q4:Que dois-je faire si la bande lumineuse 
      intérieure tombe ?

A.Veuillez contacter notre service client

Q6: Que dois-je faire s'il y a des fissures sur le 
       panneau arrière?

A: Veuillez contacter notre service client, nous 
     vous enverrons le ruban de réparation.

Q7: Comment entretenir le miroir au quotidien?

A: Vous pouvez le nettoyer avec un chiffon doux 
     humide.
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Q2:Que dois-je faire si la fonction de désembuage ne 
fonctionne pas?

A: 1. Assurez-vous que l'interrupteur de 

        désembuage est activé 

        (le bouton tactile s'allume en blanc).

     2.Veuillez attendre environ 5 minutes après avoir 

        activé la fonction de désembuage.

     3. La fonction de désembuage ne fonctionne 

        toujours pas, veuillez contacter notre 

Q5: Le miroir installé par câblage ne fonctionne 
       pas, que dois-je faire?
A. Vérifiez si les fils neutre et sous tension sont 
     connectés à l'envers.

1. Veuillez couper l' alimentation électrique avant de 
    commencer votre installation. Pour connecter les 
    câbles, veuillez utiliser le ruban adhésif étanche
2. Si vous avez des questions sur notre armoire de 
    toilette de salle de bain, vous pouvez contacter notre 
    service clientèle. Nous serons heureux de vous aider.
3. Si vous constatez que l’un des composants 
    électroniques de votre armoire est endommagé après 
    la livraison, ne vous inquiétez pas, le remplacement 
    est très simple, et nous sommes heureux de vous aider.

Si vous avez des conseils du produit, 
veuillez nous les envoyer par email.

02

03

Q1: Que dois-je faire si je trouve le miroir cassé 
      après avoir reçu le colis ?

A: Si vous trouvez le miroir cassé après avoir ouvert 
    le colis, ne vous inquiétez pas. Prenez une photo et 
    contactez notre service clientèle, nous résoudrons le 
    problème pour vous dans les 48 heures.

Q3: Que dois-je faire si les boutons de l'armoire de toilette 
ne fonctionnent pas ?

A: 1. Ouvrez le panneau arrière du meuble et vérifiez si 

l'interrupteur est déplacé. Si c'est le cas, remettez-le dans 

la bonne position. 

2.Vérifiez le câblage de l'interrupteur, assurez-vous qu’il est 

correctement connecté. Si ce n’est pas le cas, reconnectez-le.
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 Appui court : allumage de l'éclairage, réglage de la température de couleur (lumière froide, 
lumière neutre, lumière chaude). Après 5 secondes sans aucune opération, appuyez à nouveau 
brièvement pour éteindre l'éclairage.

Appui court sur la touche 2 : Activer/désactiver la fonction de désembuage. Après 1 heure sans 
\aucune opération, la fonction de désembuage se désactive automatiquement

Appuyez longuement pour activer le Bluetooth (recherchez le nom « LUVODI-Bathroom mirror »)
Appuyez brièvement : démarrer ou arrêter la musique.
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La spécification des fonctions

1.Spécification

}1.1~Affichage sur l'écran : L’heure et la température sont affichées en alternance

}1.2~Format de l'heure : Commutable entre le format 12 heures et le format 24 heures

}1.3~Affichage de la température en Celsius :  De -20¥ à 100¥, précision ±1¥ ; en option également en 

            Fahrenheit : de -4⚻ à 212⚻, précision ±2⚻

}1.4~Format d'affichage par défaut: Format 24 heures et température Celsius

2.Guide d'utilisation du bouton Tactile

Heure/Température

Indicateur d'activation/

désactivation du Bluetooth

}2.1~ Appui court : allumage de l'éclairage, réglage de la température de couleur (lumière froide, lumière 

  neutre, lumière chaude). Après 5 secondes sans aucune opération, appuyez à nouveau brièvement pour 

  éteindre l'éclairage.

  Appui long (lorsque l'éclairage est allumé) : Lumière à gradation infinie

  Appui long (lorsque l’éclairage est éteint) : Éteint simultanément l’écran, l’éclairage et la fonction désembuage.  

  Pour réactiver, appuyez brièvement sur la touche 1.  

}2.2~Appui court sur la touche 2 : Activer/désactiver la fonction de désembuage. Après 1 heure sans aucune 

 opération, la fonction de désembuage se désactive automatiquement

Appui long sur la touche 2 : Ouvre le mode de réglage. 

Dans ce mode, un appui court sur la touche 2 permet de passer d'un réglage à l'autre :

Réglage de l’heure -> Format 12/24 heures -> Réglage Celsius/Fahrenheit
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æAppuyez longuement sur la touche 2 pour passer en mode de réglage de l’heure : l’ordre de réglage des 

paramètres de l’heure est le suivant: dizaine(heures)-> unités(heures)-> dizaines(minutes) -> unité(minutes). 

Sous chaque lettre, vous pouvez augmenter la valeur de 1 en appuyant brièvement sur la touche 2. Appuyez 

sur la touche 2 longuement pour passer au mode de réglage suivant des paramètres de l'horloge. Après 

avoir réglé la lettre de l’unité des minutes, appuyez longuement sur le bouton 2 pour enregistrer les paramètres 

de l’horloge et terminer le réglage de l'heure.

Remarque:

Dans le format 12 heures : Un appui court permet de régler le chiffre entre 1 et 12. 

Dans le format 24 heures : Un appui court permet de régler le chiffre entre 0 et 23. 

Dizaines(minutes) : Un appui court permet de régler le chiffre entre 0 et 5. 

Unité(minutes) : un appui court permet de régler le chiffre entre 0 et 9.

çUn appui longuement sur la touche 2 permet de passer d'un réglage du format d’affichage 12/24 heures: 

Appuyez brièvement sur le bouton 2 pour sélectionner le format horaire (12 heures ou 24 heures), puis 

appuyez le bouton 2 longuement pour enregistrer et terminer.

èUn appui longuement sur la touche 2 permet de passer d'un réglage Celsius/Fahrenheit: Appuyez 

brièvement sur le bouton 2 pour sélectionner l'affichage Celsius/Fahrenheit, puis appuyez le bouton 2 

longuement pour enregistrer et terminer.

}2.3~Touche 3 ğ

  Appuyez longuement pour activer le Bluetooth (recherchez le nom « LUVODI-Bathroom mirror »)

  Appuyez brièvement : démarrer ou arrêter la musique.

3. Remarque

}3.1~Lorsque la lumière est allumée, la couleur des boutons 1 et 2 est blanche, et lorsqu’elle est éteinte, 

  ils apparaissent en jaune.

}3.2~���������Lorsque la fonction est activée, la couleur de la touche 3 est blanche et l'icône           de la zone 

   d'affichage est allumée. Lorsqu'elle est désactivée, la couleur est jaune et l'icône est éteinte.

}3.3~En format 24 heures, l'icône "AM" est allumée de 00:00 à 11:59 et l'icône "PM" est allumée de 

  12:00 à 23:59. En format 12 heures, l'icône "AM" est allumée de 12:00 du matin à 11:59 à midi et l'icône 

  "PM" est allumée de 12:00 à midi à 11:59 du soir. 

}���~En mode d’affichage normal, l’heure et la température s’affichent alternativement. L’affichage de

  l’heure dure 5 secondes, tandis que celui de la température dure 3 secondes.

}3.5~L'heure et la température peuvent être mémorisées même après une coupure de courant.
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A*1 B*1 C*2

D*8

E*8

F*4

G*4

TailleWatts

Température de couleur

Température de fonctionnement

Tension d'entrée

Tension de sortie

Durée de vie

Certification

Niveau d'étanchéité

CRI

60w

3500k to 6500k

-30¥ to 75¥

100-240V

12V

ģ20000heures

CE UKCA UL SAA PSE

IP56

≥80RA

Nom Spécification
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1.Mesurez la hauteur d’installation optimale avec un ruban

2.Marquez le mur avec un crayon

3. Percer un trou avec perceuse électrique

4. Insérez le caoutchouc intumescent dans le trou

5. Vissez la vis dans le trou

1.Retirez la mousse de polyéthylène de l'emballage et placez-la sur une table, puis placez le miroir sur la mousse.

2.Comme indiqué : æ Insérez d’abord la tige de la charnière dans l'agrafe de la pièce B du miroir, ç puis appuyez sur la 

charnière vers le bas

Crayon ManteauPerceuse électrique TournevisBande d’Acier
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Assemblez le fil de connexion électrique, alignez-le avec la position de la flèche et serrez l’écrou.

Sortir le câble à travers du goulet derrière le miroir et 
connecter la prise

Méthode 1

Couper la prise de câble et connecter le câble prévu

Méthode 2
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Accrochez l’armoire miroir de la salle de bain

Vis réservée en 2cm pour accrocher le miroir

Ouvrez la porte de l'armoire à miroir de la salle de bain, réglez la hauteur de l'étagère dont vous avez besoin, placez 

les raccords D symétriquement sur les trous et poussez l'étagère le long de la position à baïonnette. Serrez la vis d avec 

un tournevis cruciforme

Utilisez l’accessoire E pour boucher les trous excédentaires
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Nos esforzamos por ofrecer un valor real a nuestros clientes a través de 

un diseño distintivođde calidad premium y servicio de cliente excelente.

Antivaho /Luz regulable/ Función de memoria/Garantía de 3 años

Nuestro espejo es la mejor opción para su cuatro de baño,habitación,

Tocador,Vestitario,etc.

Implementamos estrictamente el control de calidad para garantizar que los productos 

sean 100% seguros y calificados.

Cuando recibe el espejo y encuentra cualquier duda o problema,no se olvide de poner 

en contacto con nosotros por email.

Si está satisfecho con el espejo, bienvenido a compartirlo en las redes sociales.

Esperamos sus comentarios y opiniones, así como sus sugerencias para nosotros.

01
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Si encuentra cualquier problema a nuestro espejo, antes de devolverlo ,
 pongase en contacto con nosotros primero,por favor. 

Q4:  ¿Qué debo hacer si la tira de luz interior del 
mueble con espejo del baño se cae?

A: No dude de ponerse en contacto con nuestro 
    servicio de cliente,le resolveríamos su 
    problema rápidamente.

Q3: ¿Qué debo hacer si falla el botón del mueble con 
espejo del baño?

A: 1. Abra el panel posterior del gabinete y 
verifique si el interruptor está desplazado. Si el 
interruptor está desplazado, simplemente reinícielo.
2.El cableado del interruptor está defectuoso, 
simplemente vuelva a cablearlo. 

Q6: Hay grietas en el panel posterior del mueble 
con espejo del baño, ¿qué debo hacer?

A: Pongase en contacto con nuestro servicio al 
    cliente,le enviaremos cinta impermeable 
    especial para repararlo.

Q7: ¿Cómo hacer el mantenimiento diario 
       al espejo?

A:Limpialo con un paño limpio humedecido en agua.
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Q1:  ¿Qué debo hacer si encuentro que el espejo está 
dañado después de recibir el mueble con espejo del baño? 

A: Si encuentra que el espejo está dañado después de 
desembalarlo, no se preocupe, toma una foto y contacta 
con nuestro servicio de atención al cliente, nos pondremos 
en contacto contigo en un plazo de 48 horas Resolveremos 
el problema por usted. 

Q2:¿ Qué debo hacer si la función de antivaho 
      no funciona?
A:1.Confirma el interruptor de antivaho si está 
       encendido(si está encendido,el interruptor 
       tiene color blanco).
     2.La función de antivaho debe encenderse 
       antes de 5 minutos para que funcione.T
       enga paciencia,¡ por favor!
     3.Si todavia no funciona el antivaho,pongase 
       en contacto con nuestro servicio al cliente.

Q5: ¿Qué debo hacer si el espejo del baño 
      instalado por cableado no funciona?
A: Confirme si el cableado del cable neutro y el 
    cable vivo es correcto.

1.Al cablear, apague primero la alimentación . use cinta 
   impermeable para cablear.
2. Si tiene alguna pregunta sobre el mueble con espejo 
    para baño, comuníquese con nuestro servicio de 
    atención al cliente y estaremos encantados de ayudarle 
    a resolver el problema.
3.Si encuentra que algún componente electrónico está 
dañado después de que llegue el gabinete con espejo 
del baño, no se preocupe, el reemplazo es muy simple y 
estaremos encantados de solucionarlo por usted.

Si tengáis más consejos sobre este espejo, podría 
darnos el consejo por email a nuestro compañero 
de atención del cliente

02

03
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Corta pulsación: Enciende la luz, cambia el color y ajusta la temperatura de color (frío, neutro, 
cálido).Después de 5 segundos sin operación, haga clic nuevamente 

Corta pulsación: Activa/desactiva la función de desempañado (se apaga automáticamente 
después de 1 hora). Larga pulsación (modo de configuración). 

Larga pulsación: Activa el Bluetooth (busca el nombre “LUVODI-Bathroom mirror”).
Corta pulsación: Reproduce o pausa la música.
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MANUAL DE USO Y INSTALACIÓN

1.ESPECIFICACIONES

}1.1~Pantalla: Muestra la hora y temperatura, alternando entre ambos.

}1.2~ Formato de hora: Puedes elegir entre 12 horas o 24 horas.

}1.3~Rango de temperatura: Celsius: -20 ¥ a 100 ¥ (precisión de 1 ¥). Opcional: Fahrenheit: -4 ⚻ a 

             212 ⚻ (precisión de 2 ⚻).

}1.4~Formato de visualización predeterminado: Hora en formato de 24 horas y temperatura en Celsius.

2.DIFINICIÓN DE BOTÓN

hora y temperatura

Luz indicadora de encendido/

apagado de Bluetooth

}2.1~ Botón 1:Corta pulsación: Enciende la luz, cambia el color y ajusta la temperatura de color (frío, 

  neutro, cálido).Después de 5 segundos sin operación, haga clic nuevamente            para apagar la luz.

Larga pulsación (con luz encendida): Ajuste continuo de brillo.

Larga pulsación (con luz apagada): Apaga la pantalla ,la luz, y la función antivaho al mismo tiempo. 

presione brevemente el botón 1 cuando necesite encenderlo nuevamente.

}2.2~Botón 2:Corta pulsación: Activa/desactiva la función de desempañado (se apaga automáticamente 

  después de 1 hora). Larga pulsación (modo de configuración). Cambia entre formato de hora (12/24 horas) 

  y Celsius/Fahrenheitğpresione brevemente            para cambiar el elemento de configuración (configuración 

  de hora) ->          (formato de 12/24 horas(Configuración de fórmula)->          (configuración de Celsius/

   Fahrenheit))
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æ Ajuste de la hora: Mantenga presionado el botón para ingresar               al ajuste de la hora ,el orden de 

configuración es: horas (décimas) -> horas (unidades) -> minutos (décimas) -> minutos (unidades).En cada 

parámetro, presione brevemente el botón 2 para aumentar el valor.

Después de ajustar la última posición (minutos unidades), mantenga presionado el botón 2         para 

guardar los parámetros de la hora.

Nota: En formato de 12 horas, el rango es de 1 a 12; en formato de 24 horas, el rango es de 0 a 23. Los 

minutos tienen un rango de 0 a59.

ç Mantenga presionado        para ingresar             al ajuste del formato de horađPresione brevemente el 

botón 2 para seleccionar entre 12 horas o 24 horasđMantenga presionado el botón 2 para guardar 

la selección.

è Unidades de temperatura:

Mantenga presionado         para ingresar al ajuste de la temperatura.

Presione brevemente el botón 2 para seleccionar Celsius o Fahrenheit. Mantenga presionado el botón 2 

para guardar la selección.

}2.3~Botón 3:Larga pulsación: Activa el Bluetooth (busca el nombre “LUVODI-Bathroom mirror”).

  Corta pulsación: Reproduce o pausa la música.

3.NOTA

}3.1~Retroiluminación de los botones 1 y 2:

  Cuando la luz está encendida, los botones 1 y 2 tienen retroiluminación blanca.

  Cuando la luz está apagada, la retroiluminación de los botones es amarilla.

}3.2~Retroiluminación del botón 3:

  Cuando la función está activada, el botón 3 tiene retroiluminación blanca y se ilumina el ícono 

  correspondiente         .Cuando la función está desactivada, la retroiluminación es amarilla y el ícono         

  se apaga.

}3.3~Formato de hora:

  En formato de 24 horas, se muestra “AM” de 00:00 a 11:59 y “PM” de 12:00 a 23:59.

  En formato de 12 horas, se muestra “AM” de medianoche (12:00) a 11:59 a.m. y “PM” de mediodía (12:00) 

  a 11:59 p.m.

}3.4~Visualización de tiempo y temperatura:

  En el estado normal, la pantalla alterna entre mostrar la hora (5 segundos) y la temperatura (3 segundos).

}3.5~Función de memoria ante cortes de energía.
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A*1 B*1 C*2

D*8

E*8

F*4

G*4

Rango de potencia

Temperatura del color de luz

Temperatura permite trabajar

Voltaje de entrada

Voltaje de salida

Vida de uso

Producto certificado

Nivel impermeable

CRI

60w

3500k to 6500k

-30¥ to 75¥

100-277V

12V

ģ20000hrs

CE UKCA UL SAA PSE

IP56

≥80RA

Nombre Especificación
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1.Medir la altura de instalación con una cinta métrica.

2.Marcar la pared con un lápiz.

3.Taladrar en los puntos marcados.

4.Insertar los tapones de goma expandibles en los agujeros.

5.Atornillar los tornillos en los agujeros.

lápiz martillotaladro eléctrico destornilladorCinta métrica

1. Saque el algodón perlado del paquete, colóquelo sobre la mesa y luego coloque el espejo encima del algodón perlado.

2. Como se muestra en la imagen: primero encaje la varilla recta de la bisagra en la hebilla del espejo (accesorio B) y luego 

presione la bisagra.
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Instale el cable de alimentación, alineándolo con la flecha y apretando la tuerca.

Extienda el cable del espejo desde su parte lateral, 
enchufalo

MODO 1

Corta el enchufe del espejo de baño, y conectalo bien con el 
cable reservado

MODO 2
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Colgar mueble con espejo de baño

Abra la puerta del gabinete, haga bricolaje a la altura del estante que necesita, coloque el accesorio D simétricamente en el

orificio, con los tornillos transversales hacia abajo, empuje el estante hacia adentro a lo largo de la posición de bayoneta y 

finalmente apriete los tornillos con un destornillador de estrella.

Utilice el accesorio E para tapar los agujeros sobrantes.

Tornillo reservado en 2cm 
para colgar el espejo



English: This device complies with Industry Canada license‐exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. The digital apparatus complies with Canadian CAN ICES‐3 (B)/NMB‐3(B). ‐ French: Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitationestautorisée aux deux conditions suivantes: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareildoit accepter tout brouillageradi oélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible d'encompromettre le fonctionnement. l'appareil numérique du ciem conforme canadien peut ‐ 3 (b) / nmb ‐3 (b). 
This device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and compliance with RSS 102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and compliance. 
cet appareil est conforme à l'exemption des limites d'évaluation courante dans la section 2.5 du cnr - 102 et conformité avec rss 102 de l'exposition aux rf, les utilisateurs peuvent obtenir des données canadiennes sur l'exposition aux champs rf et la conformité. 
This equipment complies with Canada radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 10cm between the radiator & your body. 
Cet équipement est conforme Canada limites d'exposition aux radiations dans un environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 10 cm entre le radiateur et votre corps.

FCC Warning
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to adio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.- Increase the separation between the equipment and receiver.-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
RF Exposure StatementTo maintain compliance with FCC'S RF Exposure guidelines, This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20cm the radiator your body. This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or transmitter.
*RF warning for Mobile device:This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator & your body.
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